
Blocked Exits
During an emergency 
evacuation, locked and\or 
blocked exits can prove to be 
CATASTROPHIC!
Remember, it is EVERYONE’S 
job to clear an exit or exit path 
when it is obstructed.
Nothing takes precedence over 
this!
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Salidas bloqueadas
Durante una evacuación de 
emergencia, las salidas 
cerradas o bloqueadas pueden 
resultar catastróficas.
Recuerde, es trabajo de TODOS 
despejar una ruta de salida o 
salida cuando está obstruido.

¡Nada tiene precedente sobre 
esto!
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Arc Flash Barriers
Arc Flash barriers are placed 
where live electrical work is being 
conducted, and Arc Flash risk is 
present. If you see this barrier, 
DO NOT CROSS IT FOR ANY 
REASON! Do not place anything in 
this location. 
Only individuals who have been 
through the Arc Flash Qualified 
Training and permitted by the 
tester may enter these areas!



Barreras de destellos de arco 
Las barreras de destellos de arco se 
colocan donde se realiza trabajo 
eléctrico en vivo y existe el riesgo de 
destellos de arco. Si ves esta barrera,¡NO
LO CRUCES POR NINGÚN MOTIVO! No 
coloques nada en este lugar.¡Solo las 
personas que hayan pasado por la 
Formación Calificada de Arc Flash y que 
hayan sido autorizadas por el evaluador 
pueden acceder a estas áreas!



Line of Fire:
Staying out of the line of fire means keeping 
yourself out of the path of moving 
equipment, falling objects, or pinch points. 
Most serious injuries happen because 
someone was simply too close to the hazard.

Never stand under a load — rigging or 
equipment can fail without warning. 
Stay clear of pinch points — keep hands, 
feet, and body away from moving parts. 
Keep out of vehicle operating zones unless 
escorted — operators may not see you.
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Line of Fire:
Mantenerse fuera de la línea de fuego significa 
mantenerte fuera del camino de equipos en 
movimiento, objetos que caen o puntos de 
inmovilización. La mayoría de las lesiones graves 
ocurren porque alguien simplemente estuvo 
demasiado cerca del peligro.
Nunca te pongas bajo una carga: el aparejo o el 
equipo pueden fallar sin previo aviso. 
Evita los puntos de presión — mantén manos, 
pies y cuerpo alejados de las partes en 
movimiento. 
Evita las zonas de conducción de vehículos a 
menos que estés escoltado — los operadores 
pueden no verte.
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Do:
• Stop what you’re doing
• Find your nearest exit
• Get out of the building!
• Report to the Assembly Point
• Find your Supervisor
• Check in for headcount
• Follow instructions
• Stay Quiet!

Do Not:
• Run or Lag behind
• Stop for lunch or other items
• Go to your car
• Smoke at the Assembly Point
• Leave the Assembly Point or 

site for any reason!
• GO BACK IN THE BUILDING 

FOR ANY REASON!

Emergency Evacuations: What Do I Do?
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De:
• Para lo que estás haciendo
• Busca la salida más cercana
• ¡Sal del edificio!
• Informe al Punto de Reunión
• Busca a tu supervisor
• Consulta el número de empleados
• Sigue las instrucciones
• ¡Silencio!

No lo hagas:
• Correr o quedarse atrás
• Para a comer u otros objetos
• Ve a tu coche
• Humo en el Punto de Reunión
• ¡Sal del Point de Reunión o del 

lugar por cualquier motivo!
• ¡VUELVE AL EDIFICIO POR 

CUALQUIER MOTIVO!

Evacuaciones de emergencia: ¿Qué hago?
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First Aid Friday: Sharps 
Containers

Sharps containers are located 
throughout our facilities, usually near 
a first-aid cabinet. Utilize these for 
disposal of any small sharp object 
that can puncture or lacerate if placed 
in general trashcans. Examples are 
needles, small pieces of metal, saw 
blades, etc. 



Viernes de Primeros Auxilios: 
Contenedores de objetos punzocortantes

Los contenedores de objetos 
punzocortantes están ubicados en todas 

nuestras instalaciones, generalmente 
cerca de un botiquín de primeros auxilios. 

Utilícelos para deshacerse de cualquier 
objeto pequeño y afilado que pueda 

perforarse o lacerarse si se coloca en botes 
de basura generales. Algunos ejemplos son 
agujas, pequeñas piezas de metal, hojas de 

sierra, etc.
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